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DIPLOMATIK DISKURSDA PARALINGVISTIK ELEMENTLAR TADQIQI

"MCCNEOOBAHMUE NAPANMWHIBUCTUHECKWUX SNEMEHTOB B
OUNNOMATUHECKOM OUCKYPCE"

"THE RESEARCH OF PARALINGUISTIC ELEMENTS IN DIPLOMATIC DISCOURSE"

Xamrakulova Ravshanoy Abdulaxatovna | =
Farg'ona davlat universiteti, “Anig va tabiiy fanlar’ kafedrasi o'gituvchisi

Annotaisiya

Dipiomatik diskurs bu- xalgaro munosabatiarda muvaTagivalll bolishi uchun ogZaki va paralingvistik omilfar
orgali fodafanadigan oZiga xos uygunlikni ko'rsafadigan maimuadir. Asosly etiborga sazovor mulogotiar tif orgall ifoda
efilsa-da, ochang, ovozning fempi. fovush kuchi, ftm va fana harakaliar kabi paralinovistik ushunchalar diplomatik
diskursning fa’sirli bo'lishiga oz xissasini go'shadl. Ushby magofada mualli dipfomatik nufqda paraiingvistic omillarming
xalgaro hamjihatiikka, nuigning muvaifagiyatios va majarolaring hal bolishiga gay darajada [a°sir gilishind oirganad).
Fragmatika, semiolika va madanivigraro Kommunikaisiva nazaryalaniga fayanib, magolada paralingvistic belgilar
diplamatik xabanarni gandsy ozZgartinshi va giobal alyosiy manzaralami ganday shakliantinghi mumkiniigl o rganifadi,

AHHOMaUus

HAunnomamuveckud duckypc npedcmaenasm cobof  COBOKYTHOCTEL AMEMEHMOS.  JeMOoHCTIDUDYIOLLX
VHUKARRHOE CO2NacUe, ehipawerHoe uYepes eeplaneHbie O NapanuHesucmuyeckss aymopk, <m0 AEAREMCH
HeolxoduMaiM ONR YOIeWHEX MexdyHapodHelY omHOWEHUD. HecMomps Ha mo, Ym0 KOMMYHLKSUUA 8 Mepeyio
ougpeds SLIDEWSSMOR UEDE3 ASkK, MEpSNUHEELCMUYECHUE HOHUBNME! IMEKUE HaW UHMOHSUWULAR, IMeMnT peul
ZPOMKEOCTIE, DUMM U XeCmsl, Makye eHOCAM ceol exnad e aghibermusHocis JUNROMamiKNeckoeo duckyoca. B danHol
CMamse aemop Jocmedyem, Kok nNapanunssucmUuyeckue (haxmopkl & OumnoMamuyeckol peyy enusmom  Ha
MexdyHapodroe eduHcmeo, Vomex peyy U pgaspelwesue sodHdinukmoe. OCHOEBLIEaRCE Ha MEODURX [oaSMaEmukL,
CEMUCMUKY U MEXKYTEMYDHOD KOMMYHUKSLUY, CMamsR DACCMaMPDUBSEN KaK NapafuHessUcMULecyue JHaky Moaym
U3MERAME dunnoMamuyeckie coofileHuR U hopMuposams anofansHbie Mofumudeckine Tasdiuatmead.

Abstract

Diplomatic discourse is & sel of elemenis, which demonsirates a unigue harmony expressed through verbal and
paralinguistic factors, essenfial for success in infemalional refafions. While communicalion &5 primany conveyed through
language, paralinguistic concepts such a8s infonation, speech fempo. volume mythm and body movements also
contribute fo the effectiveness of diplomalic discourse. In this aricle, the guthor expiores how parafinguistic factors in
dipiomatic speech affect intermnational unity, the success of the speech, and the resolufion of confiicts. Drawing on
theonies of pragmatics, semiolics, and interculfural communicalion, the aricle examines how paralinguistic signs can
aiter diplfomatic messages and shape giobal poliical landscapes

Kalit so'zlar: paralingvistika, diplomatik nutg. tana harakatiarn till, xalgaro munosabatiar
Knwyeesie CNOEA NADANUHEEUCMIUKE, CUNMOMEMUYSCKER DEYs, A3RIN Mana, MexdyHEnoiHEIS OMHOLLISHLR.
Key words: paralinguistic, dipfomalic speech, bady language. international relalions.

KIRISH

Diplomatiya og'zaki yokl so'z orgali ifodalanmaydigan belgilarmi nozik muvozanaida olib
borishni talab giladi. Ko'p hollarda, paralingvistik xususiyatiar, masalan, ovoz ohangi, yuz ifodalan
va imo-ishoralar, o'z ichiga olgan so'zlardan ko'ra ko'prog ma'no yetkazishi mumkin (Gudykunst,
2004). Ushbu non-verbal {og'zaki bo'lmagan) elementlaming rolini tushunish daviat vakillan
ortasida samarali kommunikatsiya o'matish uchun juda muhimdir, chunki paralingvistik signalni
noto'gri tushunish yoki undan noto'g’n foydalanish xalgaro munosabatlarda jiddiy ocqibatlarga olib
kelishi mumkin. Ushbu magolada muallif diplomatik nutgdagi paralingvistik jihatlaming ahamiyati,
shuningdek, ularming diplomatik natijalarga ta'sin, muzokaralar va global siyosiy manzara
shakllantinshdagi roli o'rganiladi
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ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA

1. Paralingvistika va mulogot nazariyasi

Paralingvistka bu nutqdagi so’z bilan bog'lig bo'lmagan ovozli elementlarni o'rganadigan
fan bo'lib, ular mulogotning magsadga erishishga o'z hissalarini go'shadi. Bular ohang, tovushning
ingichka yoki yo'g'onligi, nutq tezligi, tovush kuchi va pauzalami o'z ichiga oladi (Trager, 1958).
Diplomatik matnda paralingvistik belgilar vakolat, muloyimiik, samimiyat yoki tajovuzkorlikni
yetkazishda muhim ahamiyatga ega (Burgoon, Guerrero, & Floyd, 2018). Bu kabi elementlar
diplomatik xabarlarning ganday qgabul gilinishini va tushunilishini shakllantiradi, so’zlaming ma'no
va mazmunini mustahkamlashi yoki zaiflashtinshi mumbkin.

2. Diplomatik nutq va kuch dinamikalari

Paralingvistik elementlar diplomatiar o'rtasidagi kuch munosabatlarini bildiradi. Tadqgiqotlar
shuni ko'rsatadika, masalan, tovushdagi o'zganshlar kuch muvozanatlarini yoki jjobiylikni ko'rsatishi
mumkin (Brown & Levinson, 1987). Yugon darajadagi muzokaralarda, changdagi kichik o'zgansh
diplomatning pozitsiyasida o'zgarish yoki murosaga kelish belgisini ko'rsatishi mumkin. Bundan
tashgan, kishi ganday tezlikda gapinshi, suhbatga bo'lgan tezlik yoki nazoratni qollga kintish
istagini aks ettinishi mumkin (Goffman, 1959).

3. Diplomatiyada paralingvistik jihatlarning madaniy o‘lchamiari.

Paralingvistik belgilarni talgin qilish madaniyatlar boyicha sezilari darajada farg gilishi
mumkin (Hall, 1976). Diplomatik holatlarda, madaniylararo muzokaralar keng targalgan bo'lgani
uchun, bu madaniy farglarni tushunish juda muhimdir. Masalan, bir madaniyatda muloyim deb
hisoblangan chang boshga madaniyatda juda yumshog yoki gochqginlik sifatida gabul gilinishi
mumkin. Bu belgilarmi noto’'g'n tushunish diplomatik xatoliklarga olib kelishi va jiddiy diplomatik
oqibatlarga sabab ba'lishi mumkin.

Ushbu tadqigot yuqor darajadagi diplomatik muzokaralaming video va audio yozuvlarini
sifatli tahlil gilishni o'z ichiga oladi, masalan, Birlashgan Millatlar Tashkiloti nutglan, ikki tomonlama
muzokaralar va xalgaro uchrashuviar. Paralingvistik elementlar, masalan, ohang, tovush balandligi,
tovushning Ingichka va yo'gonligi va pauzalar nutg mazmuni bilan birgalikda tahlil gilinadi.
Tadgiqotning asosiy etibon bu elementlaming asosiy diplomatik natjalar, masalan, kelishuvga
erishish, mojarclarni hal giish va shartnomalami muzokaralash bilan ganday bogliq ekanligiga
garatiladi.

NATIJALAR VA MUHOKAMA

1. Ma'suliyatli vaziyatlarda diplomatik changning o‘rni.

Diplomatik nutgda eng muhim paralingvistik belgilaridan biri — ohangdir. Yugori martabali
diplomatlar ko'pincha sokin va muvozanatlangan ohangdan foydalanadilar, bu esa ularning
vakolatini ko'rsatib, muzokaralar jarayoniga nazorat gilishni bildiradi. Amme, hissiyotli masalalarmi
muhokama gilishda, tovushning ingichka, yo'gonligi va jadal o'zganshlar tezlik bilan javob bensh
yoki muammoning dolzarbligini aks ettinshga yordam beradi (Dunkan, 1972). Masalan, tinchlik
muzokaralanda diplomat o'z tovushini pasaytirib, hamdardlikni va hamkorlikni bildirish uchun o'zaro
boglanish yaratishi mumkin.

2.  Sukut saglash va pauzalar o'rni.

Muzokaralarda biroz jm turish strategiyasidan foydalanish juda ta'sirli vosita hiscblanadi.
MNutqdagi pauzalar mulohazani, o'ziga ishonchni yoki kuchli fazilat egasi sifatida ko'rinishi mumkin.
Masalan, diplomat giyin savolga javob bermasdan cldin pauza gilsagina, bu uning mulchaza
yuritishi yoki boshga tomonni kufishga majbur gilish istagini ko'rsatadi. Bunday pauzalar ko'pincha
muzokaralarda kuch balansining o'zgarishiga olib keladi (Tannen, 1990).

3. Paralingvistik nutg vositalari ham til orgall ifodalangan nuigga cheklangan holda
bo’lsa ham diplomatik muzokaralami olib borilishiga xissa go'shadi. Ochig imo-ishoralar shafioflikni
ko'rsatishi mumkin, yopig imo-ishoralar (masalan, qo'lni govushtirish) esa himoyachilik yoki
garshilikni bildinishi mumkin (Mehrabian, 1972). Koz bilan aloga diplomatik almashinuviarda ham
ahamyatlidir — uzoq ko'z bilan garash samimiyat va diggatni bildinshi mumkin, aksincha ko'zga
garashdan gochish noqulaylik yoki fikrga go'shilmaslikni anglatishi mumkin (Burgoon va boshgalar,
2016).

Tadgigot natijalan shumi ko'rsatadiki, diplomatlar paralingvistik xususiyatlarni strategik
ravishda ishlatib, o'z ishonchlarini oshiradilar, kuchni ko' rsatadilar va foydall natijalar olish uchun
muzokaralar clib boradilar. Masalan, tinchlik muzokaralanda ilig, hamdard ohang hamkoriikni
ko'rsatishi mumkin, kuchli va ishonchli chang esa muzokaralarda o'zgarmas pozitsiyani bildinishi
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mumkin. Shuningdek, pauzalar, ovoz balandligi va tovushni ehtiyotkorlik bilan boshgansh
muzokaralar ogimini boshgarishga, suhbatdagi hissiy muhitga ta'sir gilishi mumkin.
XULOSA

Paralingvistik elementlar diplomatik nutgda ajralmas vositalar bo'lib, xabarlarming ganday
gabul gilinishini va tushunilishini shakllantiradi. Ushbu elementlar — ovoz ohangidan tortib,
pauzalarga va tana tiigacha — kuch, samimiyat va hissiy niyatni bildiradigan muhim belgilardir, bu
esa xalgaro muzokaralaming natijalariga sezilarl ta'sir ko'rsatishi mumkin. Bu belgilami tushunish
diplomatlar uchun global diplomatiyada samarali ishlashda juda muhimdir.

ADABIYOTLAR RO'YXATI

+ Brown, P., & Levinson, S. C. (19387). Coliteness: Some Universals in Language (Usage. Cambridge
University Press.

+ Burgoon, J. K., Guerrero, L K., & Floyd, K. (2016). Nonverfal Communication. Routledge.

+ Duncan, 5. (1972). Some Signals of Uncertaimly in Speech. Joumal of Personality and Social Psychology,
24(2), 200-208.
Gofiman, E (1959). The Fresentation of Seff in Everyday Life. Doubleday.
Gudykunst, W. B. (2004). Bridging Differences: Effective Infergroup Communicalion. Sage Publications.
Halfl, E. T. (1976). Beyond Culffure. Anchor Press.
Mehrabian, A. (1872). Nonverbal Communication. Aldine-Atherion.
Tannen, D. {1990). You Just Don't Understand: Women and Men in Conversafion. Ballantine Books.
Trager, G_ L. (1958). The Paralinguistic Dimensions of Language. Language, 34{2), 1-7.

2024/N% [ =
a




